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AHHOTaIMA

SIroHCKMe CcKasKy VIMEeIOT TPW YPOBHS: HVDKHUM (IIOABOOHBIV VM IIOA3EMHBIVI MUPBHL),
CpenmHMi, THe JIOOV COCYIIEeCTBYIOT CO CBEPXBECTECTBEHHBIM CYIIIeCTBAMM, VI BEPXHWUVI, MWD
Hebec m oOmakoB (rogpoOHee cM. [Honuenko C. C. VIHple MUPBI SIOHCKMX CKa3okK //
MexnyHaponHbIlt akageMidecknil BecTHUK Ne3 (47) 2020). B HacTosiier craTbe paccMaTpBaeTcs
BepxXHUN ypoBeHb. OCHOBHOVI 3ajiaver! sBJISIeTCSL IMEHHO OIVCaHVe IIpeJCcTaBIeHNil SAIIOHIIEB O
TOM, UTO IIPOVICXOAUT B MUpe Hajl HMMM, KTO €ero HacesIsgeT, KaK MOXXHO B3aMIMOJIEVICTBOBATh C
oOuTaTeIAIMM 3TOrO MUpa WIN Aaxe HomacTe Tyda. OmHO3HAYHYIO KapTMHY CJIIOXWUTB YIAcTCd
BPsI JIM, TaK KaK CKa3Ky OBITYIOT B Pas/IMYHBIX BEPCUSAX, OTHAKO VX BaPMATUBHOCTD II03BOJISIET
CJIOKUTH 0OJIee KpaCcOUHYIO VI IMIVPOKYIO KapTUHY TaKVX IIpeCcTaBIeHIL.

KiroueBble c10Ba: ﬂHOHT/IH, CKa3Ka, ClDOIIBKJIOp, JiereH/1a, CBepXbeCTBECTBEHHOE CYIIECTBO

UPPER WORLD IN JAPANESE FAIRY TALES
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ABSTRACT

Japanese fairy tales have three levels: the lower level (underwater and underground
worlds), the middle level, where people coexist with supernatural beings, and the upper level, the
world of clouds and skies. This article concentrates on the upper level. The main aim is to describe
the views of the Japanese about the what's happening in the world above, who lives there and how
one can contact its inhabitants or even get there. It seems that a self-consistent picture of the upper
world hardly can be formed as fairy tales live in variations, though that’s what seem to allow to
form a wider and more vivid picture of such conceptions.

Keywords: Japan, fairy tale, folklore, legend, supernatural being

Kak IIpaBWIO, B SIIOHCKNX CKa3KaX LIeHTPaJIbHbIMV II€pCOHaXaMW BBICTYIIAIOT He 6OI‘T/I, a
CyIiecTBa Dojiee «HMBKOIO» PpaHTa. HOBOHBHO TIOITYJIAPHBIMI SBJIAIOTCSA VICTOPpUN O HeOecHBIX
262



«OpurunanpHbIe ucciieqoBalmsi» (OPVIC) ¢ No 02 « 2026 ores.su

JeBax, KOTOPBIX 4YacTo cBg3biBaloT ¢ JIymom. OmHa M3 TaKMx CKa3sOK paccKasblBaeT HaM O
JIyuesapnon [lese Karys-xmmol.

B ckaske «Yrymcy-xuma» [1, c. 25] 6e3meTHBIN Ay oOHapyXuBaeT B 0aMOYKOBBIX 3apOCIIsiX
COJIOBBMHOE THe3[I0, B KOTOPOM JIEXWUT MaJleHbKOe CBeTsIIeecss sIMUKO 2 . PackaseiBaeTcs
CKOpJIyTKa, ¥ OTTyJa IIOSIBJIAeTCsl KpollledHasl /IeBOYKa, KOTOPYIO HapeKaloT YTIYUCy-XUM3 —
Hesa-Coroser®. VI3 Hee BbIpacTaeT IpeKpacHas [ieBa, M3JIydarolias CUsgHMe. YTYUCYy-XVMD IaioT
BTOpoe mMsi — Karysa-xums — JlyuesapHas meBa. CTapuK IIOCTeIIeHHO OoraTeeT: Tellepb OH
HaXOIWUT B KoJIeHITax 6bamOyka 30510TbIe MOHeTEL K Yryncy-xmuMa cBaTaeTcsi MHOXXeCTBO MOJIOIBIX
mopen, sodast CeiHa Heba — mMiiepaTopa, HO Bce OHM IOJTy4aroT oTKas. OmHaXKabl, KOryia jIyHa
0COOeHHO sIpKa, C Hee CITycKaeTcsi Oejtoe 00i1ako, M JieByIIKa yjleTaeT Ha HeM C BEpIIVHBI TOPEI
@ym3u Ha HeOO, ITOCBATYB VIMIIEPATOPY HPOIaIbHOE CTUXOTBOPEHVIE VI TIOHAPVB €My SJIMKCHIP
6eccmepTmsa. OrevasieHHBIVI IMIIEPATOP OTKAa3bIBAe€TCs VI BeJIUT OTHECTU ero Ha BepImHy Pymnsu
" 3aKeUb — 3TUM OOBSICHSETCS [IbIM, TIOTHVIMAOIINTICA OTTYIa.

B mpyrovt Bepcumt 3TOV CKas3Ky IIpeKpacHas feBa BO3BpalllaeTcs Ha HeOo 1o HeGecHOMY
MOCTY ¥ IMEHHO ero HaIllOMVHaeT ObIMKa Hapl BepivHon dymsu. ITpumedarensHo, 94To meper
TeM, KaK BepHYTbCs, OHA BBIIIVBaeT HAIIUTOK, 3aCTaBJIAIOMINIL ee 3a0bITh O ee 3eMHOV XXM3HU, U
HaJleBaeT HaKMOKy 13 OertocHeXXHbIX epbes [4, 80-81].

HeGecHbre neBr1, 0O71aueHHBIE B OEXKABI 113 XKYPABJIVHBIX IIe€pbeB*, BCTPeUYarocs B SITOHCKMX
CKa3Kax Hepenko. VIMeHHO 3TM OfeXAbl [AlOT JIeBaM BO3MOXKHOCTH JIeTaTbh. biiaromapsi Takow
ofIeXie ITpeKpacHble IeBbI MHOT/Ia CITyCKaloTcs Ha 3eMyTi0. OIHaKO B HEKOTOPBIX CKa3Kax M JIFOISM
yHaeTcs IIOJIHAThCA Ha Hebeca.

B ckaske «HebGecHas nesa» [1, c. 27] Mosomomt KpecTbsiHUMH MUK paH IIpgdeT OfeX/1y [eBbl,
II0Ka OHa KyTlaeTcs B 3aBoAu. Evt mpuxoauTcs ocTaTrbes ¢ HUM Ha 3eMile. Y HUX MOSIBIISIOTCS JIeTH,
" OflHaXXIbI HeOecHasl dpest HAXOAUT OIEXIIbI U yJleTaeT C IeTbMU Ha He0o, T10 ITyTH, K HeCYacTbio,
ypoHMB Mytaf1ero pebenka. ITpm sTom oHa ocTasisieT nogpoOHbIe yKazaHMs MyUKspaHy A1 TOTO,
YTOOBI BEIPACTUTE GaMOyK BBICOTOIO /10 camoro HeOa. ITosTHOCTEIO Bee yCi10Bs €My BBIIIOJIHUTD He
yHaeTcsi, 1 0aMOyK He JopacTaeT 110 Hebec (0lHaKO BbIpacTaeT Bblllle 001akoB). Ero sxeHa, 3aBuies
ero cBepxy (XOTb OH M ObUI «He OoOJIbIlle MAaKOBOTO 3epHbIiKa» [1, c. 30]), ciryckaeT eMy HUTH
HeOeCcHOVI IIPsDKM V1 BTATVBaeT Ha He0o. [lajtee pacckasbiBaeTcs O 3amjavdax, KOTOpPBIe CTPOIMIL OTel]
den, HebecHbiii mpasuTesib, cTajl 3amaBaThb HEXIAHHOMY 35TIO: OH BeJIUT €My B3pacTUTh
OTPOMHOe KOJIMYEeCTBO THIKB-TOPJITHOK B KpaTdalille CpoKu. Bce 3amaum 3a Hero BBITIOJIHSIET
xeHa. OgHaKO B caMOM KOHIIe WCIIBITAHWII OH HeIPaBWIBHO pa3pe3aeT THIKBY, BCE THIKBBI
Ppa3BaJIMBAIOTCS Ha [IBe IIOJIOBMHKV, M €r0 CHOCUT IIOTOKOM TBIKBEHHOIO COKa. MUK3paH 11 ero
HebecHas >XeHa, pas/le/IeHHBbIe XJIBIHYBIIVMM BOAaMM acCOLIMMPYIOTCs co 3Besmamu [lacTyx
(Anpramp) mn Tkaumxa (Bera), pasmerrenHbIMII cepeOpsiHHOM pekom (Mileunemn myTh). DTa
ATIOHCKas CKa3Ka VIMeeT KOPHM KUTaVICKOTO IIPOVICXOXKIEHVIS.

CTout 3aMeTNTh, 9TO 115 YertoBeKa 6aMOyK 1 IIpshKa HeOeCHOVI eBBI SIBIISIOTCS Hanbosee
pacIpocTpaHeHHBIMI CIIocoOaMM IornacTh Ha Hebo. Berpeuarorest 1 gpyTue ciocoObl, HalrpmuMep,
cIylleHHas ¢ Heba 30J10Tasl 1Iellb IS CIIaceHMs [eTell B cKasKe «30J10Tas 1ielb HeGecHoro 6ora»
[1, c. 71].

B ckaske «bobosoe nepeso» [1, c. 183] y mema 13 orpoMHOTro ceMedka BbIpacTaeT 6000Boe
FepeBo, II0 KOTOPOMY OH B30MpaeTcs Ha 00JIaKa, T7e BCTpedaeTcs ¢ X OOUTaTe/IsIMV — YepTAMMU-

T Croxer o JlyuesapHoi fieBe Karys-xyM» jier B OCHOBY cioeTa BormieOHom mosecty IX B. «Ilosects o crapmke Takaropm» (sm. «Takamopu-
MOH02AMAPU»).
2 B caMOM pacIIpocTpaHEeHHOM BapyaHTe 3TOVI JIeTeH Il IeBOUKa POXKIaeTcs 13 KojleHIla 6amOyka. OOpas JIyHHOVI TeBBI BOCXOAWT K MH/IVIVICKVIM V1
KUTaVICKMM MM(OIJIOTMYECKIM ITpeJicTaBiieHsiM [1, c. 465].
35Im. yeyucy — ITWIIA KaMBIIIIOBKA, M3BECTHASI CBOVM MEJIOLNVMYHBIM II€HVeM. B 0TeuecTBEHHOM SIIOHOBENEHMI 3TO CJIOBO YaCTO II0 TPAVALIVA
IIePEBOIAT KaK «COJIOBEVI».
4 D70 CBA3aHO C KUTAVICKMMU MI(POJIOTMIECKVIMI IIPEIICTaBIeHMIMIL. B SITOHCKIX CKasKax BCTPEYaroTCs YIIOMIMHAHVI 1 O JKYPaBJIsX, CIIOCOOHBIX
oOpartarecs neBamu (cM. Harp. [1, ¢, 84]).
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rpoMoBUKaMI®. B 1x 3agaun BXOOUT HOJIMBATh 3€MJIIO JTOXKIIEM, pasOpbIsrvBas MeTeJIKOV BOLY U3
BeIpa, a TakKXe, JIETOHBKO 10 VIX MepKaM yaapsTh B OapabaH, UTo JIFOIV BOCIPVHMMAIOT KaK FPOM.
ITo HEOCTOPOXXHOCTYU e[l BbIIUIECKMBAeT CJIMIIIKOM MHOIO BOIBI, €ro A0M M XeHy cMbiBaeT. K
CYaCTbIO, 3TO OKa3bIBaeTCs CHOM CTapyKa.

ITo mpyruM mpeacTaBiIeHISIM 3a TPOM HeceT OTBETCTBEHHOCTh Oor rpoma, Parinsa-cama. On
oburaet B «O0i1auHOM [IBOPIle BBICOKO B CMHMX Hebecax» [«brarom rpom», 3: P. 50]. B momoris 1
Ha pajocTh Iape Oe3JeTHBIX KPecTbssH OH IIOChUIAaeT Ha 3eMJII0 CBoero cbiHa, Pamrapo (oH
TIOSIBIISIETCS. MJIaZleHIleM B I10JIe BO BpeMs I'po3bl B orHeHHOM IIape) [3: P. 52]. [TpumedarensHo,
uTO 0OpazoBaBIINIICS KPEeCThSIHMH 0JIarogapuT 3a Iofgapok cyab0obl OorvHio KaHHOH.

B ckaskax HeOIHOKpaTHO BCTpeudaroTCd YIIOMMHAaHMSA O TOM, KaK He3afawIVBble JIIOMV,
roraB Ha oOJlaka, HaUMHAIM HEIpaBWIbHO pa3OpbIsIMBaTh BOAY, 3aJMBas Bce BHM3Y. Tak,
HaIpumep, aejtayl bodap m3 ckasku «bouap Ha HeOe» [2, c. 121]. On oka3sasics Ha HeOe, OTCKOYVB
OT yHIpyroro oOpydva, KOrja M3roTasjIMBajl OOuky. 3allleJl B 4epTOr K I'POMOBMKaM, a OHU
HOIIPOCWIIV €T0 IIOMOYb YCTPOUTD TOXKb.

VMuorpa momnasmmM Ha o0Jiaka JIIOASM yHaeTcsi IHOAHSThHCS ellle Bbllle. Hammpumep, Korma
dprentTICT, JXeHMBIINTICS Ha BIIOOMBIIEVICS B Hero ftodepu Oora JIyHBI, pelraeTcss HaBeCTUTH ee
ponuTesien, XeHa JaeT eMy BOJILIICEOHBIV Beep, CIIOCOOHBIVI HOOHATH ero a0 o0JIaKkoB (<<351Tb-
drentuct» [1, c. 132]). Haee ero xxmeT myTh Ha Oosiee BBICOKII YpoBeHb. I1o citoBam HeOecHOT
HeBbl: «YBUOMIIb IIPOCBET MeX]1y o0jakami, a TaK, Ho3ay 00JIauHOVI Tpsifibl, — BBICOKME BOPOTa.
Crount 3a HMMM 110 JIEBYIO PYKY OOJIbIIlasi KOHIOIIH. B TOVI KOHIOIIHE TPV MOI'YyUMX KOHS: [IEPBbIN
rosry0ov MacTy, BTOPOVI OJIeHbell MacTy, a TpeTu KallrtaHoBoy. Harimers TaMm y3my, cemjio u
IOBOMBs. B3Hy3man jiro0oro KoHs, OH IpuBe3eT TeOsd Kyma Hamo» [1, cc. 134-135]. devrruct
mosieTaeT 1o yepToros HeOecHOro BiIabIKM, 1 B €0 YeCThb YCTPaMBaeTCs PIIeCTBO.

C emre omHMM HeOOBIYHBIM CJIydaeM ITyTeIllecTBMs ueloBeKa Ha Hebeca 3HaKOMWT Hac
ckaska «[lyremectsue mrpoka Ha Hebeca» [5: P. 96]. TsHry mpemrtaraeT omHOMY MYy>KUMHE
O0OMeHSITh eT0 UTpajIbHbIe KOCTVI Ha BOJIIIIEOHBIN Beep, CIIOCOOHBIV yIIMHSATD 1 YKOpadMBaTh HOC.
B pesyibpTaTe Kak-TO pa3 MIPOK CJIydarHO 3acHYJI, oOMaxmBasCh BeepoM, M ero HOC BBIPOC [0
camoro Heba. B 3To BpeMs npoxoamt pemoHT HebGecHoro mocta - MitedHoro nyTu, 1 paboTHMUKaM
He XBaTaJIo KOJIOHHBI, UTOOBI ITofiriepeTh ero. OueHb KCTaTV MOSIBUBIINVICS HOC IIPUBS3IIV K MOCTY
B KadecTBe HOAIOPKNU. IIpocHyBIIMIICA OT 3TVIX MaHWITYJISLIWI UTPOK pasBepHYJI Beep OpyTo
CTOPOHOV " CTaJI 0OMaxMBaThCsl, YTOOBI BEPHYTh HOCY M3HaYaIbHBIN €r0 pasMep, HO HOC ObUI
MIPMBsI3aH KPEIIKO VI My)XK4VMHY B UTOTe TIOATSHYJIO 3a ero ke Hoc 110 camoro HebGecroro mocra.

CoBceM meTcKoe IIpeficTaBiIeHre 0 Hebecax cogep XmnTcs B ckaske «[lepsrre kpormikm» [4: P.
13]. Ha Hebecax ectb HebOecHasi dped-MaTh U ee nern. Pes-maTh IIpejjlaraeT IUIAYyLIVM OT
Oe3mertbsi IeTsIM IIOMOPTraTh 3Be3aMy, IIOCTy4YaTb B IPOMOBBIe OapaOaHBl 1 HOTPSICTU CUTOM CO
caeroM. Ho B3o111e/iitee cojtHile MelllaeT MopraTh 3Be31amy, 6apabaHbl CJIOMaHBI, - TaK CMJIBHO B
HUX OWwIn [1eTy, a cCHera B CUTe He OCTaJIOCh, IIOTOMYy UTO HeOecHble AeTV HaJIeIIWIN M3 Hero
CHEXKOB. Bo BpeMsi MIpbl CHEXKM IIPOBAJIMBAIOTCS depe3 HeOecHOe JHO, OTTpaHMUMBAIOIIEe
Hebeca oT mmpa monen. desg-marp, mpulreAmias ¢ dakeroM, YTOObI 3akedb 3Be3/bl, pelraeT
HaKas3aTh HeIlOCJIyIIIHbIe CHEeXXKM (ee IeTV CHOBa IUIa4yT) M KuJaeT UM BOOTOHKY dakesl. OmHaKO
dakesr He ycreBaeT PacTOIIUTH CHEXKM, a JIMIIb OHaJIsieT MX — TaK IOMBJISIOTCS Ha CBeT
OestocHEeXXHBIe KPOJIVKV C YepPHBIMI XBOCTaMI.

Taxyum oOpasoM, MBI BUAMM, UYTO BEPXHWUW YPOBEHBb SIOHCKMX CKa30K HaceJleH IIeJIbIM
pAIOM CyIecTB, OT OOroB m HeOeCHBIX [IeB [I0 UYepTel-TPOMOBUKOB, C KOTOPBIMM, IIO
TPaOVIIVIOHHBIM AIIOHCKMM IIpeJiCTaBJIeHsIM, YeJI0BeK IIOPOV MOT B3aMMOJIeVICTBOBaTh. Tak, Ha
cuyacTee Oe3lleTHBIM IlapaM WHOIHa C Hebec IIOchUTIaM BoIeOHBIX HeTent (Yrymcy-xmms,

5 CuMTaeTCst, 9TO, eCiIV YepT-TPOMOBYK YIIafeT Ha 3eMJII0, OH CTaHOBUTCS OecrioMOIHbIM. [IJIsl OTIIPaBKy €ro Hasazl HaJio M3TOTOBUTH MaJIeHbKIIT
IlepeBSIHHBIN YetHoueK [1, c. 482].
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PariTapo), 3eMHOV My>K4lMHa MOT IIOCTPOUTDb CeMbIO ¢ HebeCcHOTI 1eBovI U MMeTh JeTert. OObIuHbIe
JIIOAVI MOTJIVI BOJIEIO CYZIbOBI ITOITAcTh Ha HeOO 1 00IIaThCs C ero o0mTaTe ISIMIA
714 cKa30K HeT H14Yero HeBO3MOYKHOTO.
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